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COUNCIL OF Brussels, 19 September 2013
THE EUROPEAN UNION

13785/13
VISA 183
COMIX 507
NOTE
from: Polish delegation
to: Visa Working Party
Subject: Amendments to the Table of travel documents entitling the holder to cross the

external borders and which may be endorsed with a visa - Part |
(6100/13 VISA 28 COMIX 70 + ADD 1-3)

The Polish delegation wishes to inform delegations that Poland recognises the following travel

documents:

MOLDOVA

- ""Passport for persons without citizenship'*: an **X" should be inserted in row 11 for this
document, in the column "PL", together with the following footnote: "Recognised in case the

holder has the right to return to Moldova™;

- "Titlu de calatorie/Emergency travel document/Titre de voyage provisoire™: a new row "Titlu
de calatorie/Emergency travel document/Titre de voyage provisoire™ should be added under
point 11, and an "X" should be inserted in the column "PL" for this document together with

the following footnote: "Recognised for exit or transit to return to Moldova".
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BRAZIL

- ""Autorization for return to Brazil": an "X" should be inserted in row 11 for "Autorizacao de

retorno ao Brazil", in the column "PL".

ARMENIA

- "Travel document (Convention of 28 July 1951)": an "X" should be inserted in row 8 for
"Refugee’s travel document”, in the column "PL";

- "Certificate of return": a new row "Certificate of return” should be added under point 11 and
an "X" should be inserted in the column "PL" for this document together with the following
footnote: "Recognised for exit or transit to return to Armenia”;

- ""Non-citizenship certificate": an "X should be inserted in row 11 for this document, in the
column "PL" together with the following footnote "Recognised in case the holder has the right

to return to Armenia".

CROATIA

- "Passport (Convention of 28 July 1951)": an "X" should be inserted in row 8 for "Refugee’s
travel document”, in the column "PL";

- "Passport (Convention of 28 September 1954)": an " X" should be inserted in row 9 for
"Stateless person's travel document”, in the column "PL";

- "Putni list/Travelling certificate/Laissez passer": an "X" should be inserted in row 11 for
"Laissez — passer (Putni list)", in the column "PL".

SERBIA
- "Putni list/Emergency travel document/Laissez passer™: an "X" should be inserted in row 11

for "Emergency travel document (laissez-passer)"”, in the column "PL" together with the
following footnote: "Recognised for exit or transit to return to Serbia".
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BARBADOS

- "Ordinary passport": an "X" should be inserted in row 1, in the column "PL";
- "Diplomatic passport”: an "X" should be inserted in row 2, in the column "PL";
- "Service passport (on the cover "official passport™)": an "X" should be inserted in row 3, in

the column "PL".

DOMINICAN REPUBLIC

- "Ordinary passport™: an "X" should be inserted in row 1, in the column "PL";
- ""Diplomatic passport": an "X" should be inserted in row 2, in the column "PL";
- "Service passport (on the cover "official passport™)": an "X" should be inserted in row 3, in

the column "PL".

BRUNEI

- "Ordinary passport": an "X" should be inserted in row 1, in the column "PL";
- "Diplomatic passport”: an "X" should be inserted in row 2, in the column "PL";
- "Service passport (on the cover "official passport™)”: an "X" should be inserted in row 3, in

the column "PL".
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